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Keyboard features

Top view (US layout for reference)
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1. Caps Lockindicator / KEF&E4HE 6. Rapid trigger mode indicator / R
BB | KEFEHERRLT RERIERE / Rk R R

2. Winlock indicator / Win lock 387R/& / el
Win lock #§7~AT 7. Multiwheel / Z3hBERS / Z3hBER
3. Function mode indicator / ThAERE T i
I8E / ThEER IS RAT 8. Trigger mode switch / fBE T {11
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4. Actuation point setting mode
indicator / fBRBARERNIERAE / 9. USB Type-C® port / USB Type-C® i #
BRE RIRBETIERAT # / USB Type-C® 01

5. RT sensitivity setting mode indicator ~ 10.  Slider bar / B / }BENS
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Package Contents

L
ROG Falchion Il ACE 75 HFX wired gaming keyboard(US layout)* /

ROG Falchion Il ACE 75 HFX HiR BHBE (XX6R) */
ROG Falchion Il ACE 75 HFX B4R ®E (XRFR) *

ROGKeycap Rule
= R/

Keyboard carry case / Keyboard E#43 / Keyboard &8 R

Sticker / BE4K / W4

1 x Ctrl keycap /
1xCtrl 248/
1 x Ctrl 248

USB Type-C® cable / USB USB
Type-C® S8R /

Technical documents / B34 / BAX USB Type-C® #iE4

Gear Link

Utilize Gear Link https:/gearlink.asus.com to update your keyboard's firmware and
customize your keyboard.

Using the Rapid Trigger

Set the trigger up to activate Rapid Trigger or set the trigger down to disable Rapid Trigger.
When Rapid Trigger is activated the Rapid Trigger mode indicator will light up. Rapid
Trigger will only be effective on the W, A, S, D keys by default. You can configure this
setting in Gear Link

Gear Link

Utilisez Gear Link https:/gearlink.asus.com pour mettre a jour le firmware et
personnaliser votre clavier.

Utilisation du déclenchement rapide (Rapid Trigger)

Mettez le déclencheur en position haute pour activer le déclenchement rapide (Rapid
Trigger) ou en position basse pour désactiver le déclenchement rapide (Rapid Trigger).
Lorsque le déclenchement rapide (Rapid Trigger) est activé, le voyant du mode
déclenchement rapide (Rapid Trigger) s'allume. Le déclenchement rapide (Rapid Trigger)
ne sera effectif que sur les touches Z, Q, S, D par défaut. Vous pouvez configurer ce
paramétre dans Gear Link

Gear Link

Nutzen Sie Gear Link unter https:/gearlink.asus.com, um die Firmware lhrer Tastatur zu
aktualisieren und Ihre Tastatur anzupassen.

Rapid Trigger verwenden

Stellen Sie den Trigger-Modusschalter nach oben, um Rapid Trigger zu aktivieren, oder
stellen Sie den Trigger-Modusschalter nach unten, um Rapid Trigger zu deaktivieren. Wenn
Rapid Trigger aktiviert ist, leuchtet die Rapid Trigger-Modusanzeige. Rapid Trigger ist
standardmaRig nur fiir die Tasten W, A, S, D wirksam. Sie kénnen diese Einstellung in Gear
Link konfigurieren.

Gear Link

Utilizzare Gear Link https://gearlink.asus.com per aggiornare il firmware della tastiera e
personalizzarla.

Uso di Grilletto rapido

Impostare il grilletto in posizione UP per attivare il Grilletto Rapido o in posizione DOWN
per disattivarlo. Quando il Grilletto Rapido & attivo, I'indicatore della modalita si accendera.
Grilletto rapido ¢ efficace solo sui tasti W, A, S, D per impostazione predefinita. E possibile
configurare questa impostazione in Gear Link.

Gear Link

Utilice Gear Link https:/gearlink.asus.com para actualizar el firmware de su teclado y
personalizarlo.

Uso del disparador rapido

Ajuste el disparador hacia arriba para activar el Disparador Répido o hacia abajo para
desactivarlo. Cuando el Disparador Répido esta activado, el indicador de modo se
encendera. Por defecto, la funcion Disparador rapido solamente sera efectiva en las
teclas W, A, S, D. Puede definir esta configuracion en Gear Link.

Gear Link

Klavyenizin aygit yazilimini glincellemek ve klavyenizi 6zellestirmek igin Gear Link https:/
gearlink.asus.com adresini kullanin.

Hizl Tetikleyiciyi Kullanma

Hizli Tetik'i etkinlestirmek icin tetigi yukari konuma getirin veya devre digi birakmak
icin asagl konuma getirin. Hizli Tetik aktifken mod gdstergesi yanacaktir. Rapid Trigger
varsayllan olarak yalnizca W, A, S, D tuslarinda etkili olacaktir. Bu ayari Gear Link'te
yapilandirabilirsiniz.

Gear Link

Vyuzijte Gear Link https:/gearlink.asus.com k aktualizaci firmwaru vasi kldvesnice a k
prizplisobeni vasi klavesnice.

Pouziti rychlé spousté

Nastavte spoust nahoru pro aktivaci rychlé spousté nebo nastavte spoust dolt pro
deaktivaci rychlé spousté. Kdyz je rychla spoust aktivovana, indikator rezimu rychlé
spousté se rozsviti. Funkce Rapid Trigger (Rychla spoust) bude ve vychozi konfiguraci
fungovat pouze s kldvesami W, A, S, D. Toto nastaveni Ize nakonfigurovat v aplikaci Gear
Link.

Gear Link

Gunakan Gear Link https:/gearlink.asus.com untuk memperbarui firmware keyboard dan
mengkustomisasi keyboard Anda.

Pengggunaan Rapid Trigger

Atur trigger ke atas untuk mengaktifkan Rapid Trigger atau atur trigger ke bawah untuk

menonaktifkan Rapid Trigger. Ketika Rapid Trigger diaktifkan, indikator mode Rapid Trigger akan
menyala. Secara default, Rapid Trigger hanya akan berfungsi pada tombol W, A, S, dan D. Anda
dapat menyesuaikan pengaturan tersebut di Gear Link.

Gear Link

Gebruik Gear Link https:/gearlink.asus.com om de firmware van je toetsenbord bij te
werken en je toetsenbord aan te passen.

De Rapid Trigger gebruiken

Stel de trigger in om Rapid Trigger te activeren of stel de trigger naar beneden om Rapid
Trigger uit te schakelen. Wanneer Rapid Trigger is geactiveerd, zal de indicator voor de
Rapid Trigger-modus oplichten. Rapid Trigger zal standaard alleen van kracht zijn op de
toetsen W, A, S, D. U kunt deze instelling configureren in Gear Link.

Gear Link

Utilize o Gear Link https:/gearlink.asus.com para atualizar o firmware do seu teclado e
personalizar o seu teclado.

Usando o Rapid Trigger (Gatilho Rapido)

Ajuste o gatilho para cima para ativar o disparo rapido ou ajuste o gatilho para baixo para
desativar o disparo répido. Quando o disparo rapido estiver ativado, o indicador do modo
de disparo répido se acenderd. Rapid Trigger tera efeito apenas nas teclas W, A, S, D por
padréo. Vocé pode configurar essa configuragdo no Gear Link.

Gear Link

Wcnonbayiite Gear Link https://gearlink.asus.com ans 06HOBNEHUS MPOLLVBKY
K1aBUaTypbl 1 HACTPOMKM BaLLel KNaBUaTypbl.

Wcnonb3sosaHue pexumMa 6bicTporo cpabaTtbiBaHus

HacTpoitte Tpurrep BBepx Ans akTueauum Rapid Trigger unn BHU3 ANs ero oOTK/IHOYEHNS.
Mpy aKTMBaLMK pexmMa BbICTPOro cpabaTbiBaHis 3aropaeTcs ero Hankatop. Mo
YMONUaHHI0 BbICTPbIN TPUrrep GyAeT AeiiCTBOBATb TONbKO Ha Knasuwax W, A, S, D. 3tot
napameTp MOXHO HacTpouTb B Gear Link.

Gear Link

Kayta Gear Link https:/gearlink.asus.com péivittadksesi nappaimistosi laiteohjelmiston ja
mukauttaaksesi nappaimistosi.

Pikalaukaisimen kéyttaminen

Aseta liipaisin ylos aktivoidaksesi Rapid Triggerin tai aseta liipaisin alas poistaaksesi

Rapid Triggerin kaytosta. Kun laukaisu on aktivoitu, pikalaukaisutilan merkkivalo syttyy.
Rapid Trigger (pikalaukaisu) toimii oletusarvoisesti vain W-, A-, S- ja D-nppaimilla. Voit
maarittaa tdman asetuksen Gear Linkissa.

Gear Link

Hasznalja a Gear Link https:/gearlink.asus.com webhelyet a billenty(izet firmware-jének
frissitéséhez és a billenty(izet testreszabasdéhoz.

A gyorstiizel$ hasznalata

Allitsa be a kioldot felfelé a Rapid Trigger aktivaldséhoz, vagy allitsa le a kiold6t a Rapid
Trigger kikapcsoldsahoz. A gyorstiizel6 aktivaldsa soran a gyorstiizelé izemmadd
jelz6fénye kigyullad. A Rapid Trigger (Gyors elsiités) alapértelmezés szerint csak a W, A, S,
D billenty(ikkel miikodik. Ezt a beéllitast az Gear Link-ben konfiguralhatja.

Gear Link

Bruk Gear Link https:/gearlink.asus.com for & oppdatere fastvaren til tastaturet ditt og
tilpasse tastaturet.

Bruke hurtigutlgseren

Still inn utlgseren opp for a aktivere Rapid Trigger eller ned for & deaktivere Rapid Trigger.
Nar hurtigutlpseren er aktivert, lyser indikatoren for hurtigutlesermodus. Hurtigutlgser
vil bare vaere fungere pa W-, A-, S- og D-tastene som standard. Du kan konfigurere denne
innstillingen i Gear Link.

Gear Link

Skorzystaj z Gear Link https:/gearlink.asus.com, aby zaktualizowa¢ firmware klawiatury i
dostosowac klawiature.

Korzystanie z szybkiego wyzwalania

Ustaw wyzwalacz w gore, aby aktywowa¢ Rapid Trigger, lub w dét, aby dezaktywowa¢ Rapid
Trigger. Gdy szybkie wyzwalanie zostanie wigczone, zaswieci si¢ wskaznik trybu szybkiego
wyzwalania. Tryb szybkiego wyzwalania jest domysInie aktywny tylko dla klawiszy W, A, S, D.
Ustawienie to mozna skonfigurowa¢ w Gear Link.

Gear Link

VyuZite Gear Link https:/gearlink.asus.com na aktualizaciu firmvéru vasej klavesnice a
prispdsobenie klévesnice.

Pouzivanie rezimu Rapid Trigger

Nastavte spustac hore, aby ste aktivovali Rapid Trigger, alebo spustac dole, aby ste deaktivovali
Rapid Trigger. Ked je rychly spustac aktivovany, bude svietit svetelna kontrolka rezimu Rapind
Trigger. Rychlospust bude $tandardne aktivna iba na kldvesoch W, A, S, D. Toto nastavenie mozete
nakonfigurovat v Gear Link.

Gear Link

Anvénd Gear Link https://gearlink.asus.com for att uppdatera ditt tangentbords fasta programvara
och anpassa ditt tangentbord.

Anvénda Rapid Trigger (Snabbutlosare)

Stéll in triggern uppat for att aktivera Rapid Trigger eller stéll in triggern nedat for att inaktivera
Rapid Trigger. N&r snabbutlGsaren &r aktiverad, sa tands indikatorn for snabbutlosarléget. Rapid
Trigger fungerar som standard endast pa tangenterna W, A, S och D. Du kan konfigurera denna
instéllning i Gear Link.

Gear Link

BukopucTosyitte Gear Link https:/gearlink.asus.com, 11406 0HOBUTM NPOLLNBKY
KNnaBiaTypu Ta HanawTysaTh ii.

KopucTyBaHHS WBMAKICHUM TPUrepoM

BCTaHOBITb TPUrep y BepXHE NONOXEHHs Ans akTuBaLil LBuakoro Tpurepa abo y HUXHE
NoNOXeHHs ANA BUMKHeHHs. Konu LBnAKWiA Tpurep akTBOBaHO, iHAMKATOP PeXuMy
3acBITUTbCA. 3a 3aMoBUYBaHHAM, LLBUAKe 3aitoBaHHA NpaLtoe nulle ansa knasiw W, A,
S, D. Lle HanawTyBHHS MOXHa 3MiHUTK B Gear Link.

Gear Link
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Gear Link

Utilizeaza Gear Link https://gearlink.asus.com pentru a actualiza firmware-ul tastaturii si
pentru a personaliza tastatura ta.

Utilizarea declansatorului rapid

Configurati declansatorul in sus pentru a activa Rapid Trigger sau in jos pentru a dezactiva
Rapid Trigger. Cand Rapid Trigger este activat, indicatorul modului Rapid Trigger se va
aprinde. Functia Rapid Trigger va fi activéd doar pe tastele W, A, S, D in mod implicit. Puteti
configura aceasta setare in Gear Link.

Gear Link
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Gear Link
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Slider bar and Switch function button

Press the Switch function button to rotate between modes. You can then use the slider
bar to adjust the settings for each function.

Slider bar gestures

Slide right Slide left Double tap
Media Control Volume up Volume down Mute/Unmute
Media Content Next track Previous track Play/Pause

. . ) . Brightness 100%/

Brightness adjustment | Brightness up Brightness down Brightness 0%
Customization Scroll up Scroll down Scroll click
(Reassignment in Gear = (default, can be (default, can be (default, can be
Link) reassigned) reassigned) reassigned)




Multiwheel function

Press the Multiwheel to rotate between Actuation point and Rapid trigger setting mode.
Scroll the Multiwheel to adjust the settings for each function.

Operation
Press and hold
Scroll up Scroll down Ore
Actuation point Actuation point | Actuation point | Enter per key setting
adjustment +0.17 mm -0.1mm mode

RT adjustment (Will sync | RT sensitivity RT sensitivity Enter per key setting
press and release values) | +0.1mm -0.Tmm mode

Key combinations

On-the-fly Macro Recording

Step 1: Fn + Left-ALT to start recording
Step 2: Enter the keys to be recorded as a macro
Step 3: Fn + Left-ALT to end recording

Step 4: Assign Macro Key
Fn+1/2/3/4/5/6*
*  6is default

Light Effect Switch

Fn + Right or Fn + Left

Brightness Level

Fn + Up: Brightness up Fn+]:  Screen Brightness up

Fn+Down:  Brightness down Fn+[:  Screen Brightness down

Factory Default

Fn + Esc: Hold these two buttons until the LEDs blink green.

Windows lock

Fn + Windows: Windows lock/unlock

Function Keys

Fn +Ins: Pause Fn+P: Print screen
Fn + Del: Scroll Lock Fn+F12: Stealth

Fn+Caps:  Hold these two keys for 1 Fn+R-Ctr:  Menu
second, Speed Tap on/off

Media Control

Fn+F5: Play/Pause Fn+F9: Mute
Fn +F6: Stop Fn+F10: Volume down
Fn+F7: Previous track Fn+F11: Volume up
Fn+F8: Next track

Safety Guidelines

Keep the device away from liquid, humidity, or moisture. Operate the device only within
the specific temperature range of 0°C(32°F) to 40°C(104°F). When the device exceeds the
maximum temperature, unplug or switch off the device to let it cool down.
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Notices

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS' part or other liability, you
are entitled to recover damages from ASUS. In each such instance, regardless of the basis
on which you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS is liable for no more than
damages for bodily injury (including death) and damage to real property and tangible
personal property; or any other actual and direct damages resulted from omission or
failure of performing legal duties under this Warranty Statement, up to the listed contract
price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in
contract, tort or infringement under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS' suppliers and its reseller. It is the maximum for which
ASUS, its suppliers, and your reseller are collectively responsible.

Under no circumstances is asus liable for any of the following: (1) third-party claims
against you for damages; (2) loss of, or damage to, your records or data; or (3) special,
incidental, or indirect damages or for any economic consequential damages (including
lost profits or savings), even if asus, its suppliers or your reseller is informed of their
possibility.

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:
This device may not cause harmful interference.
+  This device must accept any interference received including interference that may
cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio
or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.

+  Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

+  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! The use of shielded cables for connection of the monitor to the
graphics card is required to assure compliance with FCC regulations. Changes
or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development
Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada
licence exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1)
this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference,
including interference that may cause undesired operation of the device.

CAN ICES(B)/NMB(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage,
et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si
le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES(B)/NMB(B)

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products

at ASUS REACH website at https:/esg.asus.com/Compliance.htm.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest
standards for protecting our environment. We believe in providing solutions for you to
be able to responsibly recycle our products, batteries, other components as well as the

packaging materials. Please go to https://esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed
recycling information in different regions.

Lithium-lon Battery Warning

CAUTION: Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the
same or equivalent type recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries
according to the manufacturer’s instructions.

Proper disposal

The Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive (Directive
2012/19/EU) is a European Union law that aims to reduce the environmental
impact of electrical and electronic equipment. It mandates producers to take
responsibility for the end-of-life management of their products, promoting
collection, treatment, and recycling to minimize waste and encourage
resource recovery.

Do not throw your electrical and electronic equipment in municipal waste.

The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product or packaging
indicates that this product (including any batteries it contains) must not be
disposed of with your household waste.

To prevent potential harm to the environment and human health, a collection
framework should be used to return, recycle, and recover waste electrical
and electronic equipment (WEEE), and this product has been designed to
enable the reuse of parts and facilitate the recycling of certain materials.

Improper disposal may involve risks due to the presence of hazardous
substances within electrical and electronic equipment, such as lead and BFR
and other harmful components.

Check your local recycling services for electronic products.
(https://esg.asus.com/en/circular-economy/resource-regeneration/global-
take-back-service)

DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble the device.

VCCI: Japan Compliance Statement
VCCI Class B Statement
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France sorting and recycling information

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil
se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Ukraine Certification Logo EAC Certification Logo

\4 ERL

Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of related UKCA Directives. Full text
of UKCA declaration of conformity is available at: www.asus.com/support.

CE Mark Warning

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of related Directives. Full text of EU
declaration of conformity is available at: www.asus.com/support

Frangais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme
aux critéres essentiels et autres clauses pertinentes des directives concernées. La
déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site Internet suivant :
https://www.asus.com/fr/support/download-center. Veuillez saisir le nom du modéle pour
accéder a la déclaration de conformité compléte du produit.

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der zugehdrigen Richtlinien
Uibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitatserklarung ist verfiighar unter:
www.asus.com/support

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo &
conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con le direttive correlate.
Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile all'indirizzo:

Www.asus.com/support

Pycckuit Komnanusi ASUS 3asiB/ISieT, 4To 3TO yCTPOICTBO COOTBETCTBYET OCHOBHbBIM
TpeGOBAHUAM U ipYrM COOTBETCTBYIOLLMM YCIIOBUSIM COOTBETCTBYHOLLMX AMPEKTHUB.
Moppo6HYH MHOPMALKIO, NOXaNyACTa, CMOTPUTE Ha WWW.asus.com/support
Bbnrapcku C Hactoswoto ASUSTeK Computer Inc. geknapupa, Ye ToBa yCTPOINCTBO € B
CbOTBETCTBUE CbC ChLUECTBEHUTE U3UCKBAHNS W APYTUTE NPUIOXUMM MOCTAHOBIEHUS
Ha CBbp3aHu1Te AMPEKTUBY. [TbNHUAT TEKCT Ha AeKnapauusita 3a CboTBeTcTBMe Ha EC e
AOCTBIHa Ha aApec: Www.asus.com/support
Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim
zahtjevima i ostalim odgovarajué¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o
sukladnosti dostupan je na: www.asus.com/support
Cestina Spolecnost ASUSTeK Computer Inc. timto prohlasuije, Ze toto zafizeni splfiuje
zékladni pozadavky a dalsi prislusna ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné znéni
prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese: www.asus.com/support
Dansk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer hermed, at denne enhed er i overensstemmelse
med hovedkravene og andre relevante bestemmelser i de relaterede direktiver. Hele EU-
overensstemmelseserklaeringen kan findes pa: www.asus.com/support
Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de
essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van de verwante richtlijnen. De
volledige tekst van de EU-verklaring van conformiteit is beschikbaar op:
www.asus.com/support
Eesti Kédesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Inc, et see seade vastab
asjakohaste direktiivide oluliste nduetele ja teistele asjassepuutuvatele satetele. EL
vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on saadaval jargmisel aadressil:
www.asus.com/support
Suomi ASUSTeK Computer Inc. ilmoittaa téten, ettd tama laite on asiaankuuluvien
direktiivien olennaisten vaatimusten ja muiden téta koskevien sdadosten mukainen. EU-
yhdenmukaisuusilmoituksen koko teksti on luettavissa osoitteessa:
WWww.asus.com/support
EMnvikd Me 1o mapov, n AsusTek Computer Inc. SnAwveL OTL auTr n GUOKELN
OUUHOPPWVETAL PE TIG BEPEALWOELG AMALTATELG Kal AANEG OXETIKEG HLATALELG TwV
08nytwv g EE. To mAnpeg Keipevo tng SnAwong oupBatotntag eivat dlabeatpo otn
SlevBuvon: www.asus.com/support
Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkdz megfelel a
kapcsolddo Iranyelvek lényeges kovetelményeinek és egyéb vonatkozd rendelkezéseinek.
Az EU megfeleldségi nyilatkozat teljes szévege innen letélthetd: www.asus.com/support
Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar So pazino, ka §T ierice atbilst saistito Direktivu
bitiskajam prasibam un citiem citiem saisto$ajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas
pazinojuma teksts pieejams Seit: www.asus.com/support
Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc.” Siuo tvirtina, kad $is jrenginys atitinka pagrindinius
reikalavimus ir kitas svarbias susijusiy direktyvy nuostatas. Visg ES atitikties deklaracijos
tekstg galima rasti: www.asus.com/support
Norsk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer herved at denne enheten er i samsvar med
hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig tekst for
EU-samsvarserkleeringen finnes pa: www.asus.com/support
Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne
z zasadniczymi wymogami i innymi wiasciwymi postanowieniami powigzanych dyrektyw.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem: www.asus.com/support
Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade
com os requisitos essenciais e outras disposi¢des relevantes das Diretivas relacionadas.
Texto integral da declaragdo da UE disponivel em: www.asus.com/support
Romana ASUSTeK Computer Inc. declard c& acest dispozitiv se conformeaza cerintelor
esentiale si altor prevederi relevante ale directivelor conexe. Textul complet al declaratjei
de conformitate a Uniunii Europene se gaseste la: www.asus.com/support
Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim
zahtevima i drugim relevantnim odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst EU deklaracije
o usaglasenosti je dostupan da adresi: www.asus.com/support
Slovensky Spolo¢nost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie
vyhovuje zakladnym poziadavkam a ostatym prislusnym ustanoveniam prislusnych
smernic. Cely text vyhldsenia o zhode pre $taty EU je dostupny na adrese:
www.asus.com/support
Slovenséina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi
zahtevami in drugimi ustreznimi dolocbami povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave
o skladnosti je na voljo na spletnem mestu: www.asus.com/support
Espaiiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple
los requisitos bésicos y otras disposiciones pertinentes de las directivas relacionadas. El
texto completo de la declaracion de la UE de conformidad esta disponible en:
www.asus.com/support
Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar hdrmed att denna enhet 6verensstammer med
de grundldggande kraven och andra relevanta foreskrifter i relaterade direktiv. Fulltext av
EU-férsakran om dverensstdmmelse finns pa: www.asus.com/support
YkpaiHcbka ASUSTeK Computer Inc. 3asiBnsi€, WO Lieil NPUCTPIi BiANOBIAAE OCHOBHUM
BMMOraM Ta iHLWKUM BifiNOBIAHUM NONOXEHHSIM BiNOBIAHUX [npeKTuB. MOBHMI TekCT
Jleknapauji BiinoBiaHOCTI cTanAapTam EC JOCTYNHMIA Ha: Www.asus.com/support
Tiirkge AsusTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve iligkili Yonergelerin
diger ilgili kosullariyla uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su
adreste bulunabilir: www.asus.com/support
Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim
zahtjevima i ostalim odgovarajuc¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o
uskladenosti dostupan je na: www.asus.com/support
ANYYTI NIMIND NIYAT? DRIN AT 'won D Nk nnxn ASUSTek Computer Inc. nmay
NNMIV7I0N NI'RNN NN¥D 70 K700 NONN DX XNP7 [N .NIpN 7w 007N D'9'Won
WWW.asuS.COM/SUPPOrt :NAINDA 'OMN'RN TIN'KA 112y

Service and Support
Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support/.
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Otlmuuanbuoe npencTaBUTeNIbCTBO B Poccuu

Fopsyas MHus Cny)x6bl TEXHUYECKOI NOAAEPXKKM B Poccuu:
BecnnaTtHbli befiepanbHblil HOMep 15 3BOHKOB no Poccuu: 8-800-100-2787
Homep ans nonbsosatenen B Mockse: +7(495)231-1999

Bpems pa6otbi: MH-MT,09:00 - 21:00 (Mo MOCKOBCKOMY BpeMeHH)

OduumanbHble caiitbl ASUS B Poccum:
WWW.asus.ru

Www.asus.com/ru/support

JlaHHOe YCTPOMCTBO COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TeXHUYECKOro pernameHTa
TamoxeHHoro Cotosa TP TC 020/2011 3nekTpoMarHuTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX
cpencTs yTB. pelweHnem KTC ot 09.12.2011r. N°879

Manufacturer ASUSTek COMPUTER INC.

Address, City 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112

Authorized Representative in ASUS COMPUTER GmbH

Europe

Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen

Country Germany

Authorized Representative in ASUSTEK (UK) LIMITED

United Kingdom

Address 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street,
London, EC3M 6BL, England

Country United Kingdom




